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e Par salut Henri mon patron et celui do qnto cher sire 1 il
fait bon de reoir la bonne compagnie après Avoir fréquenté si
longuement la mauvaise 1

-Eh bien I comte, répondit Catherine, j'avoue quo j'i me
sons fort heureuse d'ilre tirée dos griffes do votre La Ohosays
câble cependant ct homme n'est pas aussi affreux que je le pan-
sais, et cela me cause môme nue icipresalon pénible do savoir que
tout à l'heure nouii allons le voir pendre.

-Bravo fi Bernace n 'riant aux éclats. Vous no sories pas
feime, baronne, si vous ne raisonits pas ainai, Tout bandit est
forcément un héros et, par conséquent, trouve gt&ec auprès de
votre exe.

Heureusement qu'il n'en et pas ainsi du nôtre, et quo la
iur La Cheansye, dûlment jugé, convaincu et condamné, va

payer enfin do sa vie ses crimes abominables.
Resteront l'u do ses lieutenants et quelques hommes de sa

bande ; mais de ceux-là nous faisons nette affaire, n'e4.o-e pae,
mon char prévôt ? Et q..anr à moi, je jure de u'n pas quitter la
Normandia tant qu'il .y aura vivant ou libre un ou do cette
troupe maudite, tt tant surtogas q ue mademoiselle Diane no éeru,
pas remise entre les bras de éod paru I

DI. d'Aimont s'incline.
-Je vous remercie, monuieur le comte, dlit le prévôt de

Paris, et j'accepte vos bons officeis dans cette dou;ourruse circopti.
%tan ce.

-Et moi, ajouta Van Hdimont d'une voix mordante, le
suis convaincu qu'avec l'aide de M. do Barnao, aibus arriverons
incontestablement à retrouver elle que noui ch-ruhoos

.-4Ven suis égiblement conv..iuou, ch!r wSttîro, répondit le
comte en bonleniant sans tourciller le Tt-gala perçant du vieux
savant.
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-Ah ça 1 fit tout à coup La Guiche eu rompant le silence
qu'il grdait obatinément depuis qutilqueso instants, Mèh ça 1 mon
cher Berao, pourquoi diable 1 ce bandit de La Chesnaye s'etitil
dons emparé de ta personne ? C'edt là le seul point qui m,)
paraisse obscur dans toute ta merveilleuse aventure.

.- Ta-appelle cela de l'obscurité, toi 7 fit le comte avec un
enjouement attestant une parfaite'inquiétude d'esprit.

-Mais dame 1... il me semble...
-1l me semble à moi que ocest, an contraire, d'une clarté

splendidement lumineuse. Là motif auquel a obéi La Chemnaye
mante aux yenx 1 il n'y a qu'à nous regarler toue deux, ce
brigand et moi 1

Ma parole d'honneur I je ne sais PUB comment la nature
peut s'amuser à jouer un. semblable tour à un homme de nais-
sance. Mettre la même t8te sur lcs épaules d'un gentilhomme et
-ur celles d'un bandit de la pire espèce, c'est manquer à toute la
noblesste, et, ventresint-grIà 1 j'en suis, pour mas part, à tel point
marri que je changerais à l'instant do visage si la chose m'était
possible, et ai le drôle qui ose me ressembler n'allait pas titre,
dans quelques minutes, envoyé à tous les diables 1

-Quoi I dit La Guiche, c'est -à cause de la ressemblance
merveilleuse qui extate affectiv6ment entre vous que -La Clies-
t'a emprisonné dans eon repaire..

-Bel et bien, mon très-cher. Le misérable ne s'est pas
icachd .vWà.-via de moi du motif qui l'a fait agir. Au reâte1 ce

motif, il l'a expliqué tout au long dans son jugement. N'y &>'tif
pas aesité ?

-- Pas en entier, tu 'te sais blen.
-Ah c'est juste. Ehi bieu 1 mais, il doit y avoir une copie

de ce jugemen'. M. le lieutenant, 'aevoapas cet extrait
avec vous î

Le comte c'était airesé à l'u das deux oM31cro de la
prévôté 'le Rouen, assis à quelque distance.

-Si fait, monsieur le comtz, répondit le lieutenant de la
prévôté en se levant vivement et su présentant an jeune ai'
gocur un volumineux manuscrit qu'il avait tenu jusqu'alors sur
ses genoux : le voici I

Bornit prit le cahier, le fetUileta languissamment, et
a'arrôtAnt à un passage :

-Tiens 1 fit-il en se tournant vêe La Guiche ; &cote:
voici le passage do la déclaration de La Chesnaye concernant ton
trè.humbleer7iteur.

Et le comte se mit à lire à haute voix:
si Quant à et qui concerne le comté de B'ruae, et la viola-

tien de lib'.rid individuelle dont on m'accuse à L'égatrd de la
per;cnuo du dit comte. je répondis que la nature est plud cups-
bIs qua moi, qu'elle m'a poussé au crime et que je n'ai fait que
profiter d'un acte accomepli par tilt!-mAme.

a La premiare font que je le vii, je fus frappé de l'étrange
et miraculeuse resseaâbiauo qui exisitait entre son vasage et le
mien. 3 étain alors déguisé ; jo pertais mon. costume ordinaire, et
mai traitsg dtiparaittiant saus ma longue barbe et sous mes
cheveux en Méordre, le doset@, lui, n'a pu faire la mômtie
remarque.

o Certain qu'il m'était désormais facile de me faire passer
pour le comte dès que je le voudrais, et, au besoin, de tenter de
le faire passer pour motjii résolus de profiter immédiatemnent de
cette chance d'impunit6.

e Aujourd'hui que je auis lao du métier que j'ai fait jusqu'à
cette heure, aujou.d'hui que je mnasui livré moî.milme, car je
n'ai pas daigné me déL-ndra, aujourd'hui que la mors est prSeeh
et que j'attends avec imp ttlencc le moment de l'éternel repos,
peu m'importe que l'on eonnaies mas seerets, pou m'importe de
céler la vérité. Je la dirai donc toute entière, sans qu'il soit
b !soin de me violenter.s

-Vous voyer, messieur,', dit lei comte en interrompant oa&
lecture, que le drôle a encore trouvé moyeu d'éviter la torture
en avouant sacs hésiter tous les crimes de sa vie passée.

-Mais, fit La Guiche, Ri je comprends bien l'intentiin de
las Chesnaye de profiter de sa ressemblance avec toi, je.ne com-
prends pas pourquoi il tVa enlevé de vive force.

-Ah ça I très-cher, répondit le comte an riant aurais-tua
voulu qu'il prit ma place, mou nom et es titres, moi présent.

-Quoi liil voulait donc jouer ton personnage ?
-Sans aucun douta.
-Ah I je comprends, alors...
-c'est heureux I
-Le fait est que la chose eût été possible.
-Prfaitement poseible, gràce à l'insigne bévue de dame

Nature. Ventre -saint-gris f je crois que La Chcsuiayit porterait
les mômes vêtements que moi, que j'bdésiterais à me reconnuttre I
Cette ressemblanice est quelque chose- de rdelleinenr-:f.buleuz.
Qgantj'vii vu la bandit face à face, j'ai cru étrbr ,o .présence
d'un miroir. N'est-e pas, baronne ?

-Le fait cet Meerveilleux I trépoudi.. Ostifelqi'. LZ jujca


